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PARTIE IVPART IV

MODIFICATIONS CORRÉLATIVESAMENDMENTS TO OTHER ACTS

Bell Canada Act Loi sur Bell Canada 1987, ch. 191987, c. 19

70. L’article 7 de la Loi sur Bell Canada 
repealed and the following substituted est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
therefor:

70. Section 7 of the Bell Canada Act is

«7. La Compagnie ou une personne Interdiction : 
radiodiffusion

“7. Neither the Company nor any 
person controlled by the Company shall 5 qu’elle contrôle ne peut, même indirecte- 
directly or indirectly hold a licence issued 
under the Broadcasting Act or carry on a 
broadcasting undertaking within the 
meaning of that Act.”

Prohibition re 
broadcasting

ment, détenir une licence attribuée sous le 5 
régime de la Loi sur la radiodiffusion ou 
exploiter une entreprise de radiodiffusion 
au sens cette loi.»

Loi électorale du Canada ch. 14(1" 
suppl.)

Canada Elections Actc. 14 (1st 
Supp.)

71. The definition “broadcaster” in sub-10 71. La définition de «radiodiffuseur», au ^80-8'-82-83,
section 2(1) of the Canada Elections Act is paragraphe 2(1) de la Loi électorale du 10(2), (6), (io) 
repealed and the following substituted Canada, est abrogée et remplacée par ce qui 
therefor:

1980-81-82-83, 
c. 164, s. 1(2),
(6)

suit :
•radiodiffuseur» 
“broadcaster”

«radiodiffuseur» désigne le titulaire d’une 
licence attribuée par le Conseil de la 
radiodiffusion et des télécommunica-15 
tiens canadiennes, sous le régime de la 
Loi sur la radiodiffusion, et l’autorisant 
à exploiter une entreprise de program­
mation;»

72. (1) L’alinéa 99.21 ( 1 )c) de la même loi 20 ^8°64! a8r^"8l37' 
Act is repealed and the following substituted 20 est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
therefor:

broadcaster” means a person licensed 
by the Canadian Radio-television and 15 
Telecommunications Commission under 
the Broadcasting Act to carry on a pro­
gramming undertaking;”

“broadcaster”
*radiodif-
fuseur*

72. (1) Paragraph 99.21 (l)(c) of the said1980-81-82-83, 
c. 164, s. 17

«c) qui n’est relié à aucune entreprise de 
distribution au sens de la Loi sur la 
radiodiffusion,»

(2) Paragraph 99.21 (4)(6) of the said Act 25 (2) L’alinéa 99.21(4)6) de la même loi est 25
is repealed and the following substituted abrogé et remplacé par ce qui suit : 
therefor:

“(c) that does not involve any distribu­
tion undertaking within the meaning of 
the Broadcasting Act"

1980-81-82-83, 
c. 164, s. 17

«6) les autres, qui reçoivent les signaux 
des stations de radiodiffusion affiliées 
au réseau par l’intermédiaire d’entrepri­
ses de distribution autorisées par le Con- 30 
seil de la radiodiffusion et des télécom­
munications canadiennes.»

“(6) people resident outside the areas 
described in paragraph (a) to whom the 
signals of broadcasting stations affiliat- 30 
ed to the network are available via dis­
tribution undertakings licensed by the 
Canadian Radio-television and Tele­
communications Commission.”

1974-75-76, ch. 
49; 1987, ch. 34Loi sur le Conseil de la radiodiffusion et des 

télécommunications canadiennes

73. (1) The definitions “Executive Corn-35 73. (1) Les définitions de «comité de
mittee” and “radiocommunication” in sec- direction» et «radiocommunication», à l’arti-

Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission Act

1974-75-76,
c. 49


